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神召會元朗錦光堂 

「青少年發展中心」計劃書 

更改土地用途位置：元朗丈量約份第 109約地段第 1689號 A分段 

及毗鄰的政府土地 

 

背景： 

為配合社區的發展及居民的需要，本會於 2014年 9月，成立了錦光元朗綜合社

區服務中心，主要為元朗市、錦田、天水圍區的居民提供服務。服務包括：婚

姻輔導、個人輔導、兒童、青少年、長者及家庭活動等，並為有需要並合資格

的家庭提供食物銀行服務。 

服務發展計劃： 

本會於 1987年 8月，於標題地段用作「非牟利幼稚園」，由於人口的變化及社

區的發展，本會改變其用途為「青少年發展中心」，更有效地運用上址為該區

的青少年提供服務。本會已於上址營運青少年發展中心超過 5年時間，建立了

穩定的地區網絡及協作伙伴。 

 

中心服務目標： 

1. 協助青少年建立健康的自我形象及良好的情緒管理。 

2. 發展青少年的多元智能，提供發揮所長的機會。 

3. 培育青少年建立正確的價值觀及關愛精神。 

中心服務內容及形式： 

服務範疇 內容及形式 配合設施 

自我形象及 

情緒管理 

個人輔導、 

成長小組、 

朋輩小組、 

社區展覽等 

禮堂、圖書館、 

戶外空地 

多元智能 興趣小組、 

技能訓練班、 

才藝表演等 

禮堂、圖書館、 

廚房、戶外空地 

價值觀及 

關愛精神 

義工小組、 

探訪活動、 

社區活動等 

禮堂、圖書館、 

廚房、戶外空地 

 

 

 

 



中心服務對象： 

區內的青少年及其家庭 

 

中心營運時間： 

星期一至五     上午 9:30至下午 5:30 

星期六              上午 9:00至下午 1:00(只接受預約服務、個別班組及活動) 

星期日及公眾假期     休息(接受本會群體借用) 

 

中心設施： 

禮堂、圖書館、辦公室、廚房、洗手間、 

組合屋 3間(貯物室)、車蓬、石屎滑梯、石屎水渠 

*詳見平面圖 
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附件：各樓層的用途 

座數 層數 擬議用途 

A G/F 禮堂 

B G/F 圖書館 

C G/F及 1/F 辦公室 

D G/F 廚房 

E G/F 洗手間 

F G/F 儲物室 

G G/F 儲物室 

H G/F 儲物室 

I G/F 車蓬 

J G/F 石屎滑梯(遊樂設施) 

K G/F 石屎水渠(遊樂設施) 
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Anna Ka Yan TONG/PLAND

 寄件者: Yuen Long Kam Kwong Church <ylkamkwong@gmail.com>
寄件日期: 2025年01月15日星期三 20:37
收件者: Anna Ka Yan TONG/PLAND; synsin@pland.gov.hkc
副本:
主旨: 申請編號 A/YL-KTS/1054 補充資料及文件
附件: 排水建議.pdf; 消防設備裝置計劃.pdf

類別: Internet Email

您好，城規會冼小姐/唐小姐: 
 
以下是有關申請的補充資料: 
 
1.社區人口發展 
根據政府統計處《二零二三年按區議會分區劃分的人口及住戶統計資料》，14歲或以下佔元朗區人口
11%，15-24歲佔元朗區人口 8.4%，青少年仍佔社區人口的比率為多。 
 
2.交通(請參考附件圖則): 
 
2.1車輛可經由大閘(車閘)進入中心範圍,車用空間為中心範圍內的露天空地及車蓬 
 
2.2車蓬可供 2輛私家車停泊,包括職員及訪客車輛 
 
2.3露天空地可供 1-2輛輕型貨車上落貨物 
 
2.4車流方面，由於大部份職員及訪客都是使用公共交通工具(途經錦田公路的小巴或巴士)或步行前往
及離開中心範圍，平均每星期(中心營運時間內)只有約 2-3次是經錦田公路出入中心範圍；職員會自行
開閘駛入車輛；如訪客須駛車進入中心範圍，亦必須事前通知中心職員，由職員負責開閘，而輕型貨車

出入中心範圍的情況不多(平均每月約 1-2次)，故此，對於錦田公路的交通暢通並不會造成影響。 
 
 
3.環境: 
 
中心戶外(露天)範圍並沒有擴音系統或擴音器 
 
 
4.構築物: 
 
更正以下資料: 
 
擬議總樓面面積(GFA):約 428.9平方米 
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擬議地積比率:約 0.37 
 
擬議上蓋面積:約 35% 
 
擬議座數:9 
 
 
5.社會福利: 
 
本機構屬非牟利團體，此青少年發展中心亦屬非牟利性質營運,並非由社會福利署資助的。 
 
 
6.公眾意見: 
 
6.1 由於教育署早年發信通知本會，此範圍內的地基須要處理，為確保學童安全，建議停課。自停課後
並沒有再招生。 
 
6.2 同時隨著社區人口變化，約於 2003年，本會便使用此範圍作青少年活動場地。 
 
6.3 2014年開始，本會免費借用此場地予突破機構舉辦青少年活動，以無租金借用的形式合作。  
 
6.4 此外，中心於周六下午、周日及公眾假期休息，會借用給本會會員作閒餘活動的空間，善用社區資
源。 
 
6.5此青少年發展中心亦會提供服務予鄉村式發展範圍內的青少年。 
 
另附上消防裝置計劃及排水建議。 
 
如有問題,請隨時聯絡我( ),謝謝您的協助! 
 
李小姐 
神召會元朗錦光堂 
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 儲物室後方位置，圖中後面是中心範圍外的河道                               



(II)現有及建議增加消防設備

數量 狀況 數量 狀況 數量 狀況 數量 狀況 數量 狀況

A 禮堂 4 D 2 D 2 D

2  1  0 

2 D 1 D 2 D

1  0 

3 D 1 D

0  2  0 

1 D 1 D 2 D

1  1  2 

1 D 2 D 0 D

E 洗手間 2 

F 儲物室

G 儲物室

H 儲物室

I 車蓬 1 D 2 D

J 石屎滑梯

K 石屎水渠

備註：

1.附件一為「中心構築物分佈圖」，顯示了構築物內消防設備的位置

2.附件二為上述消防設備規定(FS NOTES)

3.上述各項工程會由註冊消防裝置承辦商進行，並在工程完成後向消防安全總區商業樓宇及處所課

呈交「消防裝置及設備證書」(FS251)副本一份

消防設備裝置計劃

D 廚房

NIL NIL

NIL NIL

NIL NIL

NIL NIL

代號 構築物名稱

B 圖書館

辦公室(G/F)

C

辦公室(1/F)

NIL

NIL NIL NIL

NIL

NIL

NIL

NIL

NIL NIL

NIL NIL

防火沙筒

NIL

NIL NIL

消防設備  (狀況：現有   D增加)

出口指示牌 緊急後備照明燈 水劑滅火筒 泡劑滅火筒



(I)構築物詳細資料

代號 構築物名稱 層數 面積 用途 構築物用料

A 禮堂 G/F 15340( L)X8660(W)X5200(H)--133sqm 集會的場地 石屎牆、瓦頂

B 圖書館 G/F 4300(H)--109sqm 借閱圖書、休憩的場地 石屎牆、鐵皮頂

G/F 5680(L)X3500(W)X4600(H)--20sqm 職員辦公場地 石屎牆、石屎頂

1/F 5680(L)X3500(W)X4600(H)--20sqm 職員辦公埸地 石屎牆、石屎頂

D 廚房 G/F 4300(H)--73sqm 煮食、咖啡教學埸地 石屎牆、石屎頂

E 洗手間 G/F 6430(L)X5900(W)X2600(H)--38sqm 男女洗手間 石屎牆、石屎頂

F 儲物室 G/F 2700(L)X2400(W)X2050(H)--6sqm 存放工具雜物 鋼板、鐵頂

G 儲物室 G/F 1300(L)X650(W)X1180(H)--0.9sqm 存放工具雜物 鋼板、鐵頂

H 儲物室 G/F 3100(L)X2600(W)X2050(H)--8sqm 存放工具雜物 鋼板、鐵頂

I 車蓬 NIL 5800(L)X3650(W)X2500(H)--21sqm 泊車位置(兩個私家車位) 鐵架、帆布頂

J 石屎滑梯 NIL 2100(H)--6sqm 遊樂設施 石屎

K 石屎水渠 NIL 2650(L)X1060(W)X1080(H)--3sqm 遊樂設施 石屎

備註：

1.附件一為「中心構築物分佈圖」，代號顯示構築物的位置及面積大小

2.附件一為「中心構築物分佈圖」，顯示了車用空間的位置及面積大小

消防設備裝置計劃

辦公室C



(III.a)緊急車輛通道(中心車閘與錦田大馬路實況圖)

圖(A) 圖(B)

圖(C) 圖(D)

1 2

備註：

1.圖(A)及圖(B)為中心車閘，車閘外緊接錦田大馬路。

2.圖(C)為中心車閘，車閘闊度是4400mm。

3.圖(D)為中車閘內範圍，可供車輛停泊。此停泊位置與中心範圍內所有構築物的距離不超過30米(詳見附件一)。

消防設備裝置計劃



(III.b)緊急車輛通道(車輛停泊位置與各構築物的距離實況圖)
圖A 圖B

圖D 圖E 圖F

備註：

1.圖(A)：構築物(A)--禮堂；圖(B)：構築物(C)--辦公室(兩層)

2.圖(C)為構築物(A)及(C)之間的通道；圖(D)為構築物(A)與中心圍欄之間的通道

3.圖(E)：(左前方)構築物(C)--辦公室；(左後方)構築物(F)--儲物室

4.圖(E)為構築物(C)及(F)的通道

5.圖(F)：構築物(G)--儲物室

6.圖(F)為構築物(F)及(G)的通道

消防設備裝置計劃

圖C



(III.c)緊急車輛通道(車輛停泊位置與各構築物的距離實況圖)

圖A 圖B

圖C

備註：

1.圖(A)：構築物(B)--圖書館

2.圖(B)：(由左前方開始)構築物(K)--石屎水渠、構築物(J)--石屎滑梯、構築物(H)--儲物室

3.圖(C)為構築物(B)通往構築物(J)、(K)及(H)的通道

消防設備裝置計劃



附件一：「中心構築物分佈圖」



FS NOTES
1.Emergency lighting 

Emergency lighting for all premises shall comply with British Standard 5266: 

Part 1 and BS EN 1838 except that exit sign shall be as at paragraph 5.10 hereof. 

Emergency lighting shall be backed up by emergency power supply. 

The emergency power supply shall be either fed from self-contained secondary battery. 

2.Portable hand-operated approved appliance

Appliance shall be provided as indiacted on plans.

3.Exit signs

Sufficient directional exit sign shall be provided as indicated on plans in accordance with B/S5266:Part I and FSD 

cirrcular letter 5/2008.
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Selena Yin Ni SIN/PLAND

 寄件者: fsyledpo_pd/PLAND
寄件日期: 19 February 2025 11:24
收件者: Selena Yin Ni SIN/PLAND; Yan Ling CHI/PLAND
主旨: Fw: Reply: [Departmental Comment]Application No. A/YL-KTS/1054
附件: 排水建議.pdf; SKM_C750i25020518350.pdf; SKM_C750i25020518351.pdf

 
 
From: tpbpd/PLAND <tpbpd@pland.gov.hk>  
Sent: Wednesday, February 19, 2025 10:42 AM 
To: fsyledpo_pd/PLAND <fsyledpo@pland.gov.hk> 
Cc: Phoebe Hiu Ching TSUI/PLAND <phctsui@pland.gov.hk> 
Subject: Fw: Reply: [Departmental Comment]Application No. A/YL-KTS/1054 
 
 
 
From: Yuen Long Kam Kwong Church < >  
Sent: Wednesday, February 19, 2025 10:40 AM 
To: tpbpd/PLAND <tpbpd@pland.gov.hk> 
Cc: Anna Ka Yan TONG/PLAND <akytong@pland.gov.hk>; 
Subject: Reply: [Departmental Comment]Application No. A/YL-KTS/1054 
 
Dear Sir/Madam, 
 
Reply the comments from  the Fire Services Department , the Environmental Protection Department & 
the Drainage Services Department 
 
1.We would like to confirm that there is no change in the layout and proposed uses as compared with the 
previous application. 
 
2.No use of audio amplification system in outdoor area of the application site. 
 
Herewith enclosed the full set of valid F.S. 251(s) & the updated records of the existing drainage facilities 
on site . Thank you! 
 
Regards, 
Ruby Li 
Yuen Long Kam Kwong Church 
 

Appendix Ia of RNTPC
Paper No. A/YL-KTS/1054
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 儲物室後方位置，圖中後面是中心範圍外的河道                               
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Paper No. A/YL-KTS/1054

A/YL-KTS/1054

Relevant Extract of Town Planning Board Guidelines No.34D on
‘Renewal of Planning Approval and Extension of Time for Compliance

with Planning Conditions for Temporary Use or Development’
TPB PG-No. 34D

1. The criteria for assessing applications for renewal of planning approval include:

(a) whether there has been any material change in planning circumstances since the previous
temporary approval was granted (such as a change in the planning policy/land-use zoning
for the area) or a change in the land uses of the surrounding areas;

(b) whether there are any adverse planning implications arising from the renewal of the
planning approval (such as pre-emption of planned permanent development);

(c) whether the planning conditions under previous approval have been complied with to the
satisfaction of relevant Government departments within the specified time limits;

(d) whether the approval period sought is reasonable; and

(e) any other relevant considerations.

2. Under normal circumstances, the approval period for renewal should not be longer than the
original validity period of the temporary approval. In general, the Board is unlikely to grant an
approval period exceeding three years unless there are strong justifications and the period is
allowed for under the relevant statutory plans. Depending on the circumstances of each case,
the Board could determine the appropriate approval period, which may be shorter than the time
under request.



A/YL-KTS/1054

Previous s.16 Application covering the Application Site

Approved Application

Application No. Use(s)/Development(s) Date of Consideration

A/YL-KTS/838 Temporary Social Welfare Facility (Youth
Development Centre) for a Period of 5 Years

6.3.2020

Appendix III of RNTPC
Paper No. A/YL-KTS/1054
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Government Departments’ General Comments

1. Land Administration

Comments of the District Lands Officer/Yuen Long, Lands Department:

� no adverse comment on the application;

� the application site (the Site) comprises Government Land (GL) and Lot No. 1689 S.A
in D.D. 109 held under New Grant No. 808 for the purpose of private residential only;

� Modification of Tenancy Permit No. M20360 was given for temporary structures on
Lot 1689 S.A. in D.D. 109.  The GL is covered by Short Term Tenancy (STT) No. 1015
for the purpose of Non-profit Making Kindergarten; and

� advisory comments are in Appendix V.

2. Traffic

Comments of the Commissioner for Transport:

� no adverse comment on the application from traffic engineering perspective; and

� advisory comments are in Appendix V.

Comments of the Chief Highway Engineer/New Territories West, Highways Department
(HyD):

� no in-principle objection to the application from highways maintenance point of view;

� the Site involves GL where is not under HyD’s maintenance purview; and

� advisory comments are in Appendix V.

3. Drainage

Comments of the Chief Engineer/Mainland North, Drainage Services Department:

� no objection in-principle to the application from the public drainage point of view;

� the submitted drainage records is considered not acceptable;

� should the application be approved, approval conditions should be stipulated in the
approval letter requiring the applicant to maintain the existing drainage facilities under
application No. A/YL-KTS/838 and submit updated records of the existing drainage
facilities on Site to the satisfaction the Director of Drainage Services; and

� advisory comments are in Appendix V.
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4. Fire Safety

Comments of the Director of Fire Services:

� no objection in-principle to the application subject to the existing fire service
installations implemented on the Site being maintained in efficient working order at all
times.

5. Building Matters

Comments of the Chief Building Surveyor/New Territories West, Buildings Department:

� there is no record of approval by the Building Authority for the existing structures at
the Site; and

� advisory comments are in Appendix V.

6. Environment

Comments of the Director of Environmental Protection:

� no objection to the application from environmental planning perspective;

� the applied use would not involve use of heavy vehicle and dusty operation. According
to the desktop review, there are residential buildings within 100m from the boundary of
the Site;

� there was no environmental complaint concerning the Site received in the past three
years; and

� advisory comments are in Appendix V.

7. Social Welfare

Comments of the Director of Social Welfare:

� no adverse comment on the application, given that there is no financial implications,
both capital and recurrent, incurred to his department;

� the applicant, Yuen Long Kam Kwong Church Limited, is a charitable institution which
has been registered under Section 88 of the Inland Revenue Ordinance since
1984. Currently, the applicant is operating a self-financing Integrated Community
Service Centre at the vacant school site (i.e. Former Yuen Long Small Traders New
Village Public School) in Nam Sang Wai, Yuen Long through the successful application
of STT. It all along maintained a satisfactory working relationship with Yuen Long
District Social Welfare Office (YLDSWO) in recent years. In 2024-25, it echoed with
“Care the Carer Campaign” in district and organised an activity with service expo for
the carers in Yuen Long. Besides, it also nominated different volunteers/volunteer
group to participate in “Yuen Long Outstanding Volunteer Election 2024” showing
their support to YLDSWO and dedication in social welfare services; and
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� the applicant sets up a Youth Development Centre providing numerous developmental,
socialisation and volunteer activities for the youngsters and their families who live in
the vicinity. Apart from aiming at strengthening the development and personal growth
of the youth, it also helps enhance the local neighbourhood relationship and raises their
sense of belonging to Yuen Long. It is assessed that there is a notable local demand on
youth service and the Youth Development Centre is able to meet the demand as well as
facilitate the youngsters' development as the location of the Centre is a bit distant from
the two Integrated Children and Youth Services Centres and one Community Centre
providing youth service in Yuen Long Town.

8. Landscape

Comments of the Chief Town Planner/Urban Design and Landscape, Planning Department:

� no objection to the application from landscape planning perspective; and

� no significant landscape impact arising from the applied use is anticipated.

9. District Officer’s Comments

Comments of the District Officer (Yuen Long), Home Affairs Department:

� no comment on the application; and

� his office has not received any comment from the locals upon close of consultation.

10. Civil Aviation Matters

Comments of the Director-General of Civil Aviation:

� no comment on the application from the perspective of safeguarding the operations of
the Hong Kong International Airport; and

� the maximum level of the applied structures (below 5.2m) are in general compatible
with the building heights in the surrounding areas and will not exceed the Airport Height
Restriction as prescribed under the Hong Kong Airport (Control of Obstructions)
Ordinance (Cap.301).

11. Other Departments

The following government departments have no objection to/no adverse comment/no
comment on the application and their advisory comments, if any, are in Appendix V:

� Director of Agricultural, Fisheries and Conservation;
� Director of Electrical and Mechanical Services;
� Project Manager (West), Civil Engineering and Development Department;
� Chief Engineer/Railway Development 1-1, Railway Development Office, HyD;
� Commissioner of Police; and
� Chief Engineer/Construction, Water Supplies Department.



Appendix V of RNTPC
Paper No. A/YL-KTS/1054

Recommended Advisory Clauses

(a) to note the comments of the District Lands Officer/Yuen Long, Lands Department
(LandsD) that:

� the STT holder(s) will need to apply to his office for modification of the STT
conditions where appropriate and the lot owner of Lot No. 1689 S.A. in D.D. 109
shall apply to his office for an Short Term Waiver (STW) to permit the structure(s)
erected within the private lot.  The application(s) for STW and/or STT will be
considered by the Government in its capacity as a landlord and there are not guarantee
that they will be approved.  The STW and/or STT, if approved, will be subject to
such terms and conditions including the payment of waiver fee/rent and administrative
fee as considered appropriate by LandsD.  Besides, given the applied use is
temporary in nature, only erection of temporary structure(s) will be considered;

(b) to note the comments of the Commissioner for Transport that:

� the Site is connected to the public road network via a section of a local access road
which is not managed by Transport Department. The land status of the local access
road should be checked with the LandsD. Moreover, the management and
maintenance responsibilities of the local access road should be clarified with the
relevant lands and maintenance authorities accordingly. Sufficient manoeuvring
space shall be provided within the Site. No vehicle is allowed to queue back to or
reverse onto/from public road at any time during the planning approval period;

(c) to note the comments of the Chief Highway Engineer/New Territories West, Highways
Department (HyD) that:

� HyD shall not be responsible for the maintenance of the proposed access connecting
the Site to Kam Tin Road; and

� adequate drainage measures shall be provided to prevent surface water running from
the Site to the nearby public roads and drains;

(d) Comments of the Chief Engineer/Mainland North, Drainage Services Department:

� the submission of updated drainage records of the existing drainage facilities shall be
submitted in colour photos indicating with photo taken date and the photos taken
location and angle should be indicated on a updated layout plan;

(e) to note the comments of the Director of Environmental Protection that:

� no operation between 5:30 p.m. and 9:30 a.m. from Monday to Friday, as proposed
by the applicant, is allowed on the Site during the planning approval period;

� no operation between 1:00 p.m. and 9:00 a.m. on Saturday, as proposed by the
applicant, is allowed on the Site during the planning approval period;

� no outdoor public announcement system, portable loudspeaker or any form of audio
amplification system, as proposed by the applicant is allowed to be used in the Site
at any time during the planning approval period;

� the revised “Code of Practice on Handling the Environmental Aspects of Temporary
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Uses and Open Storage Sites” shall be followed;

� relevant guidelines and requirements in relevant Professional Persons Environmental
Consultative Committee Practice Notes (ProPECCPNs), in particular the ProPECC
PN 1/23 “Drainage Plans subject to Comment by the Environmental Protection
Department” shall be followed;

� adequate supporting infrastructure/facilities for proper collection, treatment and
disposal of waste/wastewater generated from the proposed uses shall be provided;
and

� the applied use at the Site shall meet the statutory requirements under relevant
environmental legislation;

(f) to note the comments of the Director of Agricultural, Fisheries and Conservation that:

� appropriate measures to avoid causing pollution or disturbance to the adjacent
watercourse should be adopted; and

(g) to note the comments of the Chief Building Surveyor/New Territories West, Buildings
Department that:

� if the Site does not abut on a specified street of not less than 4.5m wide, its permitted
development intensity shall be determined under Regulation 19(3) of the Building
(Planning) Regulations (B(P)R) at the building plan submission stage;

� the Site shall be provided with means of obtaining access thereto from a street and
emergency vehicular access in accordance with Regulations 5 and 41D of the B(P)R
respectively; and

� detailed checking under the Building Ordinance will be carried out at building plan
submission stage.
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